
 

  

ANNEX 70: REFERENCE GUIDE FOR TOURIST IMPORTS 
 

PLANTS, PLANT PRODUCTS, FRUITS AND VEGETABLES PERMITTED FOR TOURIST IMPORTATION 
 

The products listed in Article 4 of the AGREEMENT defining classification and merchandise coding are 
permitted in small amounts for personal use and consumption, after a visual inspection confirms they are 
pest free.  Their importation is regulated by the Secretary of Agriculture, Livestock, Rural Development, Fish 
and Food. 

 
ANIMALS, PRODUCTS AND BY-PRODUCTS FOR TOURIST IMPORTATION 

Para No. Mercancía Requisitos para su importación turística 
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1 

Cheeses 
packaged and 

stamped by the 
corresponding 

sanitation 
authority. 

Fresh cheeses are prohibited.  Aged cheeses are permitted and 
must be packaged and labeled in spanish or english and display a 

stamp from the sanitation authority.  Their origin must be from 
countries in compliance with the zoosanitary requirements of the 

MCRZI.  In the case of countries affected by Foot and Mouth 
Disease (FA), cheeses will only be accepted from plants listed in 

the SICPA.  Homemade products are not accepted.  

2 

Canned or 
packaged 

butter stamped 
by the 

corresponding 
sanitation 
authority.   

Must come completely sealed and labeled in spanish or english 
and display a stamp from the sanitation authority and proceed from 

countries in compliance with the zoosanitary requirements of the 
MCRZI.   If proceeding from countries affected by Foot and Mouth 

Disease (FA), the products will only be accepted if coming from 
plants authorized by Mexico.  Homemade products are not 

accepted.  

3 

Canned cream 
stamped by the 
corresponding 

sanitation 
authority. 

Must come completely sealed and labeled in spanish or english 
and display a stamp from the sanitation authority and proceed from 

countries in compliance with the zoosanitary requirements of the 
MCRZI.   If proceeding from countries affected by Foot and Mouth 

Disease (FA), the products will only be accepted if coming from 
plants authorized by Mexico.  Homemade products are not 

accepted.  

4 

Packaged 
yogurt 

stamped by the 
corresponding 

sanitation 
authority. 

Must come completely sealed and labeled in spanish or english 
and display a stamp from the sanitation authority and proceed from 

countries in compliance with the zoosanitary requirements of the 
MCRZI.   If proceeding from countries affected by Foot and Mouth 

Disease (FA), the products will only be accepted if coming from 
plants authorized by Mexico.  Homemade products are not 

accepted.  

5 

Liquid 
pasteurized or 
ultrapasteurize
d bottled and 
labeled milk. 

Must come completely sealed and labeled in spanish or english 
and display a stamp from the sanitation authority and proceed from 

countries in compliance with the zoosanitary requirements of the 
MCRZI.   If proceeding from countries affected by Foot and Mouth 

Disease (FA), the products will only be accepted if coming from 
plants authorized by Mexico.   

 
 
 



 

  

ANIMALES, SUS PRODUCTOS Y SUBPRODUCTOS PARA SU IMPORTACIÓN TURISTICA 

Para No. Mercancía Requisitos para su importación turística 
Co
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6 Canned and labeled 
condensed milk.    

Must come completely sealed and labeled in spanish or 
english and display a stamp from the sanitation authority 

and proceed from countries in compliance with the 
zoosanitary requirements of the MCRZI.   If proceeding 

from countries affected by Foot and Mouth Disease (FA), 
the products will only be accepted if coming from plants 

authorized by Mexico.   

7 Packaged and labeled 
dry milk. 

Must come completely sealed and labeled in spanish or 
english and display a stamp from the sanitation authority 

and proceed from countries in compliance with the 
zoosanitary requirements of the MCRZI.   If proceeding 

from countries affected by Foot and Mouth Disease (FA), 
the products will only be accepted if coming from plants 

authorized by Mexico.   

8 Packaged and labeled 
mother's milk. 

Product must come packaged and labeled.  However, it 
may come in open or used bottles or in individual portions 

if the lactating infant is accompanying the product.  

9 
Dry cured Spanish ham 

coming from plants 
authorized by 

SAGARPA. 

Must come completely sealed and labeled in spanish or 
english and display a stamp from the sanitation authority.  

Must proceed from countries in compliance with the 
zoosanitary requirements of the MCRZI.  Product is only 
accepted if proceeding from plants authorized by Mexico.  

Homemade products are not accepted.   

10 
Matured pork sausages 
from plants authorized 

by SAGARPA. 

Must come completely sealed and labeled in spanish or 
english and display a stamp from the sanitation authority.  

Must proceed from countries in compliance with the 
zoosanitary requirements of the MCRZI.  Product is only 
accepted if proceeding from plants authorized by Mexico.  

Homemade products are not accepted.   

11 

Poultry or pork 
thermally processed 
sausages, packaged 
and labeled with a 

stamp from the 
corresponding 

sanitation authority.   

Must come completely sealed and labeled in spanish or 
english and display a stamp from the sanitation authority.  

Must proceed from countries in compliance with the 
zoosanitary requirements of the MCRZI.  Product is only 
accepted if proceeding from plants authorized by Mexico.  

Homemade products are not accepted.   

12 

Fresh refrigerated or 
frozen pork meat.  

Packaged and stamped 
by the corresponding 
sanitation authority.  

The importation of these products is prohibited. 

 
 
 
 
 



 

  

 
 

ANIMALES, SUS PRODUCTOS Y SUBPRODUCTOS PARA SU IMPORTACIÓN TURISTICA 
Para No. Mercancía Requisitos para su importación turística 
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13 

Fresh refrigerated or frozen 
poultry meat.  Packaged and 

stamped by the 
corresponding sanitation 

authority.  

The importation of these products is prohibited. 

14 Packaged and labeled dried 
beef.  

Must come fully packaged, labeled in spanish or 
english with a stamp from the sanitation authority, 
and proceed from countries in compliance with the 

zoosanitary requirements in the MCRZI. 

15 

Packaged and labeled fully 
processed prepared foods 
with meat content of any 

species, egg product, honey 
and lactose (i.e. filled pastas, 

etc.)   

Must come fully packaged, labeled in spanish or 
english with a stamp from the sanitation authority, 
and proceed from countries in compliance with the 
zoosanitary requirements in the MCRZI.  Products 

containing ground beef or similar, for example:  
meatballs, lasagna, ravioles, etc. are not  permitted. 

16 Paté of any species canned 
or bottled and labeled.  

Must come fully packaged, labeled in spanish or 
english with a stamp from the sanitation authority, 
and proceed from countries in compliance with the 

zoosanitary requirements in the MCRZI. 

17 Natural bottled honey, 
labeled and sealed. 

Must come fully packaged with a stamp from the 
sanitation authority, and proceed from countries in 

compliance with the zoosanitary requirements in the 
MCRZI. 

18 Campero chickens from 
Central America. 

This type of product is currently undergoing risk 
analysis.  

19 Smoked poultry, such as 
turkey or chicken.  

Must come completely sealed and labeled in spanish 
or english and display a stamp from the sanitation 

authority.  Must proceed from countries in 
compliance with the zoosanitary requirements of the 
MCRZI.  Product is only accepted if proceeding from 

plants authorized by Mexico.  

20 
Balanced dry food, 

packaged and labeled, 
without ruminant content. 

A) A single day's ration of food, accompanied by the 
pet, or B) a complete package of pet food, labeled in 
spanish or english with a stamp from the sanitation 
authority; or proceed from countries in compliance 
with the zoosanitary requirements in the MCRZI.   

 
 



 

  

 
 

ANIMALES, SUS PRODUCTOS Y SUBPRODUCTOS PARA SU IMPORTACIÓN TURISTICA 
Para No. Mercancía Requisitos para su importación turística 
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21 

Animal treats, 
packaged and 

labeled, 
without 

ruminant 
content.   

A) A single day's ration of food, accompanied by the pet, or B) a 
complete package of pet food, labeled in spanish or english with a 
stamp from the sanitation authority; or proceed from countries in 

compliance with the zoosanitary requirements in the MCRZI.   

22 

Balanced 
canned pet 

food, 
packaged and 

labeled, 
without 

ruminant 
content.  

A) A single day's ration of food, accompanied by the pet, or B) a 
complete package of pet food, labeled in spanish or english with a 
stamp from the sanitation authority; or proceed from countries in 

compliance with the zoosanitary requirements in the MCRZI.   
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23 

Medications 
or vaccines 

used for 
traveling 

pets. 

An application for the introduction of these products must be made 
to the Import and Export Division (DIE) directly to: MVS Montserrat 

Arroyo Kuribreña. 

 
 
 

ANIMALS, PRODUCTS AND BY-PRODUCTS OF AQUATIC ORIGIN FOR TOURIST IMPORTATION  

No. Merchandise Specifications 
For Human 

Consumption 
For Animal 

Consumption 

1 

Fresh fish in any 
presentation (whole, cut 
into fillet, or in pieces), 

frozen or on ice  

Properly packaged for personal 
consumption, in an adequate ice 

chest with coolants and/or ice 
without leaks or spillage. 

Permitted for 
Import 

Import only with a 
Health Certificate 

of Origin 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

  

ANIMALS, PRODUCTS AND BY-PRODUCTS OF AQUATIC ORIGIN FOR TOURIST IMPORTATION 

No. Merchandise Specifications 
For Human 

Consumption 
For Animal 

Consumption 

2 

Fish in any form (whole, 
fillet or in pieces), dried, 
freeze-dried, cooked or 

smoked  

Properly packaged for personal 
consumption.  No signs of 

decomposition, no evidence of 
pests. 

Permitted for 
Import 

Import only with a 
Health Certificate 

of Origin 

3 
Canned or bottled fish 

(paté, mussels, etc.) 

Label must indicate the type of 
fish used, expiration date or the 
preferred date of consumption.  

Permitted for 
Import 

Permitted for 
Import 

4 
Fish products in other 

forms (sauces, bonemeal, 
deep fried fish, etc.) 

Prepared food ready for human 
consumption. 

Permitted for 
Import 

Not allowed entry 

5 

Squid, octopus, conch, sea 
cucumber and oysters; 

fresh in any form (whole, 
cut into fillet or in pieces), 

frozen or on ice 

Properly packaged for personal 
consumption, in an adequate ice 

chest with coolants and/or ice 
without leaking or spillage.  

Permitted for 
Import 

Import only with a 
Health Certificate 

of Origin 

6 

Squid, octopus, conch, sea 
cucumber in whichever 

form; dried, freeze-dried, 
cooked or smoked. 

Properly packaged for personal 
consumption.  No signs of 

decomposition, no evidence of 
pests. 

Permitted for 
Import 

Import only with a 
Health Certificate 

of Origin 

7 

Squid, octopus, conch, sea 
cucumber and oyster 

products in other forms 
(sauces, deep fried fish, 

etc.) 

Prepared food ready for human 
consumption.  

 Permitted for 
Import 

Not allowed entry 

8 
Dried, in brine or smoked 

oyster 

Properly packaged for personal 
consumption.  No signs of 

decomposition, no evidence of 
pests. 

Permitted for 
Import 

Import only with a 
Health Certificate 

of Origin 

9 
All raw crustaceans in any 

form (whole, tail, legs, 
etc.)  

N/A 
Entry not 
allowed 

Not allowed entry   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

  

ANIMALS, PRODUCTS AND BY-PRODUCTS OF AQUATIC ORIGIN FOR TOURIST IMPORTATION 

No. Merchandise Specifications 
For human 

consumption 
For animal 

consumption 

10 
All dry crustaceans in any 

form (whole, tail, legs, 
etc.) 

N/A 
Not allowed 

entry 
Not allowed entry 

11 
All cooked crustaceans in 

any form (whole, tail, legs, 
etc.) 

Properly packaged for personal 
consumption, in an adequate ice 

chest with coolants and/or ice 
without leaking or spillage. 

Permitted 
for Import 

Permitted for 
Import 

12 

Shellfish products in other 
forms (sauces, 

condiments, dressings, 
deep fried fish, etc.)  

Prepared food ready for human 
consumption. 

Permitted 
for Import 

Not allowed entry 

13 

Combinations of different 
shellfish (shellfish dish) 
raw and cooked mixed 

together 

Properly packaged for personal 
consumption, in an adequate ice 

chest with coolants and/or ice 
without leaking or spillage. 

Permitted 
for Import 

Not allowed entry 

14 
Seaweed in any form, 

fresh, dried or in brine, etc 
Prepared food ready for human 

consumption. 
Permitted 
for Import 

Not allowed entry 

 
 

Oficio de referencia DGSA B00.02.03.01.-086/12 
Oficio de referencia DGSV B00.01.01.02.03.-12701/12 
Oficio de referencia DSAP B00.02.04.-797/2012 
 

 


